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Комитет Совета Безопасности, 
учрежденный резолюцией 751 (1992) 
по Сомали 

 
 
 

  Вербальная нота Постоянного представительства Канады при 
Организации Объединенных Наций от 20 марта 2009 года 
на имя Председателя Комитета 
 
 

 В пункте 25 своей резолюции 1844 (2008) Совет Безопасности постано-
вил, что все государства-члены должны в течение 120 дней после принятия 
указанной резолюции представить Комитету Совета Безопасности, учрежден-
ному резолюцией 751 (1992) по Сомали, доклады о шагах, предпринятых ими в 
целях эффективного выполнения положений пунктов 1–7 резолюции 1844 
(2008). 

 Канада желает проинформировать Комитет о том, что она эффективно 
выполняет все меры, предписанные резолюцией 1844 (2008), через применение 
Положений о выполнении резолюций Организации Объединенных Наций по 
Сомали (SOR/2009-92) («Положения, касающиеся Сомали»), а также Акта о 
регулировании иммиграции и защите беженцев и Акта о выдаче разрешений на 
экспорт и импорт. 

 К настоящему письму прилагается доклад Канады от 19 марта 2009 года о 
выполнении пунктов 1–7 резолюции 1844 (2008) (см. приложение). 
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного 
представительства Канады при Организации Объединенных 
Наций от 20 марта 2009 года на имя Председателя Комитета 
 
 

  Доклад Канады о выполнении мер, введенных резолюцией 
Совета Безопасности 1844 (2008) 
 
 

 В пункте 25 своей резолюции 1844 (2008) Совет Безопасности призвал 
все государства-члены в течение 120 дней после принятия указанной резолю-
ции представить Комитету доклады о шагах, предпринятых ими в целях эф-
фективного выполнения положений пунктов 1–7 указанной резолюции. 

 Канада желает проинформировать Комитет о том, что она эффективно 
выполняет все меры, предписанные резолюцией 1844 (2008), через применение 
Положений о выполнении резолюций Организации Объединенных Наций по 
Сомали (SOR/2009-92) («Положения, касающиеся Сомали»), а также Акта о 
регулировании иммиграции и защите беженцев и Акта о выдаче разрешений на 
экспорт и импорт и осуществляет это следующим образом: 
 

  Пункт 1 резолюции Совета Безопасности 1844 (2008) 
 

 «Совет Безопасности 

 1. постановляет, что все государства-члены примут необходимые 
меры для предотвращения въезда на их территорию или транзитного про-
езда через нее физических лиц, обозначенных Комитетом во исполнение 
пункта 8 ниже, при том условии, что ничто в настоящем пункте не обязы-
вает государство отказывать во въезде на свою территорию своим собст-
венным гражданам». 

 В соответствии с разделом 35 Акта о регулировании иммиграции и защи-
те беженцев власти Канады могут предотвратить въезд на территорию страны 
или через нее физических лиц, указанных Комитетом во исполнение положе-
ний пункта 8 резолюции 1844 (2008). Акт о регулировании иммиграции и за-
щите беженцев также допускает исключения и изъятия в отношении запрета на 
проезд в соответствии с пунктом 2 резолюции 1844 (2008). 
 

  Пункт 3 резолюции Совета Безопасности 1844 (2008) 
 

 «Совет Безопасности 

 3. постановляет, что все государства-члены должны незамедли-
тельно заморозить все те находящиеся на их территории денежные сред-
ства, другие финансовые активы и экономические ресурсы, которые нахо-
дятся, прямо или косвенно, в собственности или под контролем физиче-
ских или юридических лиц, обозначенных Комитетом во исполнение 
пункта 8 ниже, или физических или юридических лиц, действующих от 
их имени или по их указанию, или юридических лиц, которые принадле-
жат им или контролируются ими, как это обозначено Комитетом, и поста-
новляет далее, что все государства-члены должны обеспечить, чтобы ни-
какие из этих денежных средств, финансовых активов или экономических 
ресурсов не предоставлялись их гражданами или любыми физическими 
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или юридическими лицами на их территории таким физическим или юри-
дическим лицам или для использования в их интересах». 

 Положения пункта 3 резолюции 1844 (2008) реализуются в Канаде в соот-
ветствии с разделом 5 Положений, касающихся Сомали, в соответствии с кото-
рым всем лицам в Канаде и всем канадским гражданам за пределами Канады 
запрещено: 

 а) начиная с 20 ноября 2008 года или в любое другое время после этой 
даты осуществлять операции, прямо или косвенно, с любой собственностью в 
Канаде, которая принадлежит или контролируется физическим или юридиче-
ским лицом, указанным Комитетом Совета Безопасности, во исполнение поло-
жений пункта 3 или 8 резолюции 1844 (2008); 

 b) осуществлять финансовые операции, связанные с действиями, ука-
занными в пункте (а), или оказывать содействие в осуществлении таких фи-
нансовых операций; 

 c) предоставлять финансовые или сопутствующие услуги в отношении 
собственности, указанной в пункте (а) выше; 

 d) предлагать какие-либо услуги, касающиеся любой собственности, 
или любые финансовые и прочие сопутствующие услуги физическим или юри-
дическим лицам, указанным Комитетом Совета Безопасности во исполнение 
пунктов 3 или 8 резолюции 1844 (2008), или для использования в интересах 
таких физических или юридических лиц; или 

 e) предпринимать какие-либо действия, которые могут вызвать, обу-
словить или облегчить любые действия или акты, запрещенные в соответствии 
с пунктами (a)–(d), или действия, направленные на то, чтобы вызвать, обусло-
вить или облегчить какие-либо действия или акты, запрещенные в указанных 
пунктах. 

 В Положениях, касающихся Сомали, определение «указанное лицо» но-
сит гибкий характер и включает в себя все физические или юридические лица, 
указанные Комитетом Совета Безопасности во исполнение пунктов 3 и 8 резо-
люции 1844. 

 В соответствии с пунктами 4(а), (b) и (c) резолюции 1844 (2008), раздела-
ми 16 (1) и (2) Положений, касающихся Сомали, также разрешены исключения 
в отношении замораживания активов.  

 

  Пункт 6 резолюции Совета Безопасности 1844 (2008)  
 

  «Совет Безопасности 

  6. подтверждает всеобщее и полное эмбарго на поставки ору-
жия, введенное в отношении Сомали резолюцией 733 (1992), с дополне-
ниями и поправками, внесенными резолюциями 1356 (2001), 1425 (2002), 
1725 (2006), 1744 (2007) и 1772 (2007)». 

 В соответствии с разделом 3(a) Положений, касающихся Сомали, всем 
юридическим и физическим лицам в Канаде запрещено экспортировать, прода-
вать, поставлять, передавать или перевозить, прямо или косвенно, каким-либо 
физическим или юридическим лицам в Сомали любое оружие или сопутст-
вующие материалы. Помимо этого в соответствии с разделом 3(b) Положений, 
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касающихся Сомали, всем физическим или юридическим лицам в Канаде за-
прещено предоставлять или передавать, прямо или косвенно, техническую, 
финансовую или другую помощь, связанную с военной деятельностью, какому-
либо физическому или юридическому лицу в Сомали.  

 В дополнение к этому в соответствии с разделом 6 Положений, касаю-
щихся Сомали, всем физическим лицам в Канаде запрещено предпринимать 
какие-либо действия, которые могут вызвать, обусловить или облегчить любые 
действия или акты, запрещенные в соответствии с разделом 3, или осуществ-
лять действия, направленные на то, чтобы вызвать, обусловить или облегчить 
такие действия или акты. 

 Помимо этого Акт о выдаче разрешений на экспорт и импорт предусмат-
ривает получение разрешения на экспорт из Канады всех товаров, перечислен-
ных в Перечне по контролю за экспортом. Все военные и стратегические това-
ры двойного назначения, как это определено в соответствующих международ-
ных режимах экспортного контроля, перечислены в Перечне по контролю за 
экспортом и в этой связи требуют специального разрешения. 

 В разделах 10–14 Положений, касающихся Сомали, предусмотрены ис-
ключения из эмбарго на поставки оружия, как указано в пунктах 2 и 3 резолю-
ции 1356 (2001), пункте 5 резолюции 1725 (2006), пунктах 6(a), 6(b) и 7 резо-
люции 1744 (2007) и пунктах 11(a), 11(b) и 12 резолюции 1722 (2007). 
 

  Пункт 7 резолюции Совета Безопасности 1844 (2008) 
 

  «Совет Безопасности 

  7. постановляет, что все государства-члены должны принять не-
обходимые меры к тому, чтобы не допускать прямую или косвенную по-
ставку, продажу или передачу оружия и военного имущества и прямое 
или косвенное предоставление технической помощи или помощи в подго-
товке, финансовой и иной помощи, включая инвестиции, посреднические 
и иные финансовые услуги, связанные с военной деятельностью или по-
ставками, продажей, передачей, производством, техническим обслужива-
нием или использованием оружия и военного имущества, физическим и 
юридическим лицам, обозначенным Комитетом во исполнение пункта 8 
ниже». 

 В соответствии с разделом 4 Положений, касающихся Сомали, всем ка-
надским гражданам, а также всем физическим и юридическим лицам в Канаде 
запрещено экспортировать, продавать, поставлять, передавать или перевозить 
любое оружие или сопутствующие материалы, а также оказывать или переда-
вать техническую, финансовую или другую помощь, включая инвестиции, по-
среднические или иные финансовые услуги, связанные с военной деятельно-
стью или поставками, продажей, передачей, производством, техническим об-
служиванием или использованием оружия и сопутствующих материалов, пря-
мо или косвенно, физическим или юридическим лицам, указанным Комитетом 
во исполнение пункта 8 резолюции 1844 (2008). 

 


